. }‘@? E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

E. WINKEMANN GmbH - Postlach 1580 - 68815 Plettenberg Lieferschein / Delivery note
1 (2)Eingangs-und gS) ‘I;\llr[ Lieferssthein :
Magna PT S.p.A. Bearbeitungsvermerke o ey mote e

Via dei Ciclamini 4 Reeaipy ant hasdfing nolo 81137959

I-70026 Modugno {Bari)
. MZAY fuetsgnddatum
L%U%eﬂql‘ 23.07.2020

e - 0@5 e s et :
Querment,@iysaw.  pumeeusua COLOJED 1512
91001151 ITO4886850728 DEB15361183
(10) Ihre Zeichen (11) Bestell-Nr./Datum (15) Zusatzdaten Besteller  {12) Unsere Abt.  (13)Hausrwf  (14) Unser Auftrag
Your raference Order No./Date Customer add. informatians Qur relerence Phone Oﬂu; Qrder Na.
413 550004335401 Herr 212 30028798
09.10.2019 ! Sieler S .
{19} Versandart - (20) Incoterms (§1) VerPackungsart {22) Versandzeichen (23) I?:r.uttti;é\«vii:_ﬁtw "(EZ Nettogewicht
shipping malhf:d Incotarms Packing Shipping marks grosswelght I netwelght
LKW Spedition  FCA SIEHE UNTEN 201,19KG  [176,38KG
. . .
(25) Versandanschrift o - (26) Abladestelle
Shipping address i unloading loc.
Magna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 147248
70026 Modugno (Bari) s
- N = j
(27) ll:;:;.s. (28) ?:rggzummer (29) Bezeig!‘mxr;l A ;:Igi; lII.thlafen.lng (30} Me%ﬂfmlw (31) Enmﬁlt E (Sz)gart:?hrge
001 4957020110 7.349 8T 200324-527
Zaichnungsindex: Shaft Washer
A 03.03.2020 1203200-9000
1 Europal Klein Holz
20 520945 a'’ 350 8T
1l 520945 a' 349 ST

1l Deckel A 0806 BLAU

4
KUEHMNE+NAGEL st . o LB T

% 3
ACCETTAZIONE MERCE Gy, eé;" .

30”

PR . N
Quant}te‘: d(rch:a-rat.a. 7’ 3 L,j 53, -;ﬁfﬂQQ
Quantita effedtiva: 2 Jzs @Z
Tipo Imhallaggio: | ,;? i 8 6 fffoa,o S*,
Quantita imballi: Voo e () % LA
Conformigirgjle schede dimbalio: -@ ef‘/fi'ca ej/[,zgo 2020 ‘(4/
Data cofitroll Zﬁqu ao SQ?Q l’.‘;\,‘,, .

D s
\,/ Q;(feb 0}
s
Wir {iefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unier www,winkemann,de im download finden, ~

We deliver in accardance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.

Anschrlit (Sltz): E, WINKEMANN GmbH Talefon: g) 2391) 8 19-0 i-f
Bremcker Linde 5, 58840 Plettenberg Telefax: {0 23 51) B 19-100 1
Repistergerichi lzarlohn HRB 7596 Internat; www.winkemann,de
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

2

S

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle VATID-Mo. fN° pan!i.l?ﬁig ~

E.WINKEMANN GMBEH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

=27 2/ 4

Do/ 0 y 4 ' L

23-JUL-2020 ;:;;::”:;:JGZQSV Tl et———

RN

254631581194821

Collecticn address / Indirizzo del fuogo di carico {di ritirp)

rZOL-EC-1194821

Conslgnae / Destinaterio VAT-ID-Ne. /h° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dellvery lerms / Teerwnal addeess /
Condizioni di lrasporto Indirizze terminale
| lrea domicile O g works
Iranoo dom, — lranco avtelel DT, FRETGHT GMBH

O Cleared [] Unceased
Eﬁﬂaﬂiil: gn sdoganglo MENDEN

5 pal 85 unpal
Ot pogat. D minonpage] MEL SENWEG 26

i -
Dgyrlyd%agldpagmg?rwdlﬁad D-58708 MENDEN
[]oters neapg. |Tel:+ 49 / 2373 9580

alli

EXW

Fax:+ 49 / 2373 958199

Addilional transpart inserance /

Dekivery address / Indinzzo df consegna della merce

n 0220071069029
Ces  Om

Terminal reference f
Numera di dossler

Currency/  Value for instranca / Cuslomes’ seferencaf
Valula Valoee daassicurue Rllerimenti dl cliente
NolTMP=TNW=95671"7
Terminal di armivo Gontact tel,
Terminal de destination Humero telelonico
BARI + 39 / 80 5?;15811
Aarks and numbers Quantily Packing  Description of goods Customs & number] Gross weight i kg Valoe (wilh currency)
Marche e numeri Ouantita Imballaggio  peserizlone della merca Teritfadoganale | Peso lordoinkg Valore (con valula)
4957020110 PARTS 202.0
4957020110 1 [PLE PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Tolate peso lordo in kg
Dim. x emx mx o= 0.580m 0.00 w 202.00 202.0

Special conslgnments / Richlesle particolari

Special inslruclions / Jstruzion! paricotar

Enclosures / Allegall |

Calegtion at sender Delwery 1o consignae IMPORTANT Azcording 1o CMR, franspor! damages have 1o be aoled o
Relira dal mittente Consegna a1 destinatasic order (P} upan delivery of the consignment. Damages nol visible ex
nolied in wriling Yo the responsitla EURDGONNECT teqminal widhin 7

Dale fData Dale/Data

Time / Orario Time { Orano

Driver’s signature / Firma delVautista Consignes signature Consignas’s nama in block Iettars
Firma det desiinatarlo Noma df chi firtna In stampatello

gnallthuu;; ; enl““f E L S.rl.

.I‘.IR'
icevuipy/co FlSEI‘Va di

Veliica su qualig e quantita”

EUROCONNECGT Transport Condltions apply excluslvely to all DHL EURQCONNECT consfgnments.
Tutte le spediziani EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generall dl trasporto EUROCONNECT



